CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT - CZ 557 SA
1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount is made specifically for the CZ 557 Short Action. Please check your
ejection port opening to make sure this mount will correctly fit. The opening
measures 2.675"". EGW has had some rifles with longer ejection ports that are
short action. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the
shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW
one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters
alike. This mount is a Picatinny-style base and compatible with Picatinny or
Weaver scope rings. EGW machines these in their shop using one of their
machining centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and
Type lll anodized for long lasting durability. Recommend: 0 MOA -if shooting
0-500 yards 20 MOA -if shooting 500-1000 yards When zeroing your rifle with a
20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW
recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately). The entire mount and accessories (from the mounting screws and
wrench down to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: CZ 557 SA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000760
Mfr. No.: 80924

Action Type: Short

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: CZ

Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Ralil
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370115723

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir die CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

English: Safety Instruction Guide for CZ 557 Short Action HD Picatinny Scope Mount

Francais: Guide de Sécurité du Produit pour le Support CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE
MOUNT

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio della Base Picatinny EGW CZ 557 SA

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu EGW CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY

Suomi: Turvallisuusohjeet CZ 557 Short Action HD Picatinny Scope Mount tuotteelle

Svenska: Sékerhetsinstruktioner for CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Cesky: Navod k bezpeénému pouZivani montaze EGW CZ 557 Short Action HD Picatinny



Sicherheitshinweise fiir die CZ 557 SHORT ACTION
HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrer Entscheidung fiir die CZ 557 Short Action HD Picatinny Scope Mount von EGW.
Diese Montage wurde speziell fur die CZ 557 Short Action entwickelt und bietet Ihnen eine flexible und sichere
Mdoglichkeit, lhr Zielfernrohr zu montieren. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie vor der Nutzung die Montage und alle Teile auf Beschadigungen.

Verwenden Sie die Montage nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Montage und alle Zubehorteile auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Bei unsachgemalier Verwendung oder Installation kann es zu Verletzungen oder Schaden kommen.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass die Offnung lhres Auswurffensters 2.675 Zoll misst, um die korrekte Passform zu
gewabhrleisten.

® Uberpriifen Sie, ob Ihr Gewehr mit der Montage kompatibel ist.

® Verwenden Sie nur Picatinny oder Weaver Zielfernrohrringe, um die Sicherheit und Stabilitat zu
gewabhrleisten.

® Achten Sie darauf, dass die Montage fest und sicher installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

® Verwenden Sie beim Installieren einen Drehmoment von 20 inch Ibs und einen Tropfen blauen Loctite, um die
Schrauben zu sichern.

* Uberpriifen Sie regelméaRig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerheit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
® | egen Sie alle bendtigten Werkzeuge und Materialien bereit: Montageschrauben, Schlussel, blauer
Loctite.
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Montageinstallation

® Platzieren Sie die Montage auf dem Gewehrschlitten.
® Richten Sie die Bohrungen mit den entsprechenden Léchern auf dem Gewehr aus.
® Setzen Sie die Montageschrauben in die Lécher ein und ziehen Sie sie vorsichtig fest.
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. Sichern der Montage

® Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf.
® Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch Ibs fest.

4. Zielfernrohrmontage

® Montieren Sie lhr Zielfernrohr entsprechend den Anweisungen des Herstellers.
® Stellen Sie sicher, dass alle Ringe fest angezogen sind.

5. Uberpriifung

* Uberprifen Sie die gesamte Montage auf festen Sitz und Stabilitat, bevor Sie das Gewehr verwenden.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Montage und alle Zubehdorteile gemaf den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von

Metall und Kunststoff.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu

vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Installation wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelh&andler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewahrleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for CZ 557 Short Action HD
Picatinny Scope Mount

Introduction

Thank you for purchasing the CZ 557 Short Action HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the mount is compatible with your firearm by checking the ejection port opening, which should
measure 2.675 inches.

Always handle firearms and accessories with care and adhere to all safety protocols.

Store the mount and your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount for wear or damage before each use.

If you experience any issues or concerns regarding the mount, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.

Use the recommended torque of 20 inch Ibs when securing the mount to ensure it is properly attached.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use. Loctite is sold separately.
When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards for optimal
performance.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including a wrench and blue Loctite.
® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the Picatinny scope mount with the mounting points on your firearm.
Insert the mounting screws through the mount into the firearm.

Tighten the screws to the recommended torque of 20 inch Ibs.

Apply a drop of blue Loctite to the screws to secure them.

Usage:
® After installation, check that the scope mount is securely attached.
® Mount your scope rings onto the Picatinny rail as desired, utilizing the full length of the ralil for flexibility.
® Zero your rifle according to the recommended method for accurate shooting.

PostUse Care:

® After each use, inspect the mount for any signs of wear or loosening.
® Clean the mount and surrounding area to prevent debris buildup.

Disposal Instructions

Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations for waste disposal.
If the mount becomes damaged beyond use, please dispose of it in accordance with local electronic waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the appropriate contact resources
available in your region. Ensure you have your product details on hand for effective assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CZ 557 Short
Action HD Picatinny Scope Mount. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité du Produit pour le Support CZ 557
SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Ce guide de sécurité a pour but de vous informer sur l'utilisation sdre et efficace du support CZ 557 Short Action HD
Picatinny Scope Mount. Veuillez lire attentivement ce document afin de garantir votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.

Vérifiez régulierement I'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Evitez d'utiliser le support si vous constatez des défauts ou des dommages.

Gardez le support hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas d'accident ou de probléme de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Veérifiez I'ouverture de votre port d'éjection avant d'installer le support pour vous assurer qu'il s'adapte
correctement.

Utilisez uniguement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles.

Ne modifiez pas le support de quelque maniére que ce soit.

Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur les vis de montage pour assurer leur maintien.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que votre CZ 557 est propre et en bon état.
* Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé et le loctite.

2. Installation:

® Positionnez le support sur le rail Picatinny de votre CZ 557.

® Alignez les trous de montage du support avec ceux du fusil.

® |nsérez les vis de montage et serrezles a un couple de 20 pouceslbs.

* Appliguez une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour garantir leur maintien.
3. Utilisation:

® Montez les anneaux de lunette sur le rail Picatinny selon vos préférences.

® Vérifiez que tout est correctement fixé avant d'utiliser le fusil.
® Sivous utilisez un support de 20 MOA, réglez votre fusil a 200 yards pour une précision optimale.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le support dans la poubelle ordinaire.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des matériaux en aluminium.
® Sjle produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des conseils sur I'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer & un point de contact
basé dans I'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
della Base Picatinny EGW CZ 557 SA

Introduzione

Grazie per aver scelto la base Picatinny EGW CZ 557 Short Action. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. E importante seguire queste indicazioni per evitare
incidenti e garantire la massima funzionalita del supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi che il supporto sia compatibile con il proprio fucile CZ 557 Short Action controllando I'apertura del
portello di espulsione, che deve misurare 2.675".

Non utilizzare il supporto se presenta segni di danneggiamento o usura.

Tenere il supporto e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richiamate del prodotto sulla piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non superare mai la coppia di serraggio consigliata di 20 pollicilbs durante l'installazione.
Utilizzare una goccia di loctite blu per garantire che i bulloni di montaggio rimangano saldi. (Loctite venduto
separatamente).

® Assicurarsi che gli accessori siano installati correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il supporto per applicazioni diverse da quelle per cui & stato progettato.

® Se siriscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, interrompere immediatamente |'uso del prodotto e
contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Controllo di Compatibilita

® Verificare che l'apertura del portello di espulsione del fucile misuri 2.675".
® Assicurarsi che il supporto sia compatibile con il fucile CZ 557 Short Action.

2. Installazione del Supporto

Posizionare il supporto sulla parte superiore della carabina.

Allineare i fori del supporto con quelli della carabina.

Inserire i bulloni di montaggio nei fori allineati.

Applicare la coppia di serraggio di 20 pollicilbs ai bulloni.

Applicare una goccia di loctite blu sui bulloni per una maggiore sicurezza.

3. Montaggio delle Ottiche

® Utilizzare anelli per ottiche compatibili con il binario Picatinny.
® Posizionare gli anelli sul binario e fissarli secondo le istruzioni del produttore delle ottiche.

4. Controllo Finale

® Verificare che tutto sia ben fissato e che non ci siano movimenti o giochi.
® Effettuare un controllo finale prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in
alluminio e dei componenti metallici.
® Se il prodotto non é piu utilizzabile, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale € stato acquistato il prodotto
o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuira a garantire un uso sicuro e soddisfacente della base Picatinny
EGW CZ 557 Short Action.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu EGW CZ 557
SHORT ACTION HD PICATINNY

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu EGW CZ 557 Short Action HD Picatinny. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie waznych informacji dotyczacych instalacji, uzytkowania i
utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on odpowiedni do Twojego modelu karabinu.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Uzywaj montazu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikaj nieautoryzowanych modyfikaciji.

Jesli montaz nie pasuje lub wystepujg jakiekolwiek problemy, zaprzestan jego uzywania i skontaktuj sie z
sprzedawca,.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Upewnij sie, ze otwor wyrzutnika w Twoim karabinie ma odpowiednie wymiary (2.675") przed montazem.

® Podczas instalacji uzywaj momentu dokrecania 20 cali Ibs oraz niebieskiego Loctite, aby zapewni¢ stabilnosé
montazu.

® Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

® Przechowuj montaz w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Sprawdzenie wymiaréw: Upewnij sie, ze otwOr wyrzutnika w Twoim CZ 557 Short Action ma wymiar 2.675".
Przygotowanie montazu: Zdejmij wszelkie zanieczyszczenia z miejsca montazu na karabinie.
3. Montaz:
® Umies¢ montaz na szynie karabinu.
® Uzyj Srub do mocowania montazu, stosujgc moment dokrecania 20 cali Ibs.
® Naléz krople niebieskiego Loctite na Sruby, aby zapobiec ich poluzowaniu.
4. Zerowanie: Dla montazu 20 MOA, zaleca sie zerowanie na 200 jardéw, jesli planujesz strzela¢ na odlegtosci
5001000 jardéw.
5. Sprawdzanie stabilnosci: Po zakornczeniu instalacji sprawdz, czy montaz jest stabilny i nie ma luzoéw.

n

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj montazu do ogdlnych odpadéw, jesli jest uszkodzony lub nieuzywany.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod
utylizaciji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, zalecamy skontaktowanie sie z lokalnym
sprzedawca lub przedstawicielem firmy EGW.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



Turvallisuusohjeet CZ 557 Short Action HD Picatinny
Scope Mount tuotteelle

Johdanto

Tervetuloa CZ 557 Short Action HD Picatinny Scope Mount tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita, asennus ja kayttdohjeita seka tietoa tuotteen havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoituksenmukainen ja yhteensopiva kivarisi kanssa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

AlA kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saadoksia, jotka liittyvat aseiden ja tarvikkeiden kayttéon.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, etta kiinnitys on asennettu oikein ennen ampumista.

Tarkista ejection port aukko varmistaaksesi, etta se on yhteensopiva kiinnityksen kanssa.
Kéayté vain suositeltuja asennusruuveja ja valineita.

Valta liiallista voimaa asennusprosessissa, jotta osat eivat vaurioidu.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.

Ala yrita korjata tai muokata tuotetta itse.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd kivarisi on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty.

Kiinnita Picatinnykisko kivarin ylaosaan.

Kayta 20 tuumaa Ibs vaantdd ja pisaraa sinista loctitea asennusruuveissa (loctite myydaan erikseen).
Tarkista, etta kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen kaytt6a.

2. Kaytto
® Kun nollaat kivariasi 20 MOA kiinnityksella, EGW suosittelee nollausta 200 jaardissa.

® Kayta kiinnitysta vain Picatinny tai Weaverkiikarikiinnitysten kanssa.
® Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet on kiinnitetty turvallisesti ennen ampumista.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden havittamista koskevien sdantéjen mukaan.

* Ala heita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon.
® Kierrata mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisatiedot ja tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumiseen liittyvassa toiminnassa. Noudata aina ohjeita ja
kayta tervetta jarkea.



Sakerhetsinstruktioner for CZ 557 SHORT ACTION HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna monteringsbas ar designad
for att ge stabilitet och sakerhet vid montering av kikarsikten pa ditt gevar. For att sékerstélla en saker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid anvédndarmanualen noggrant innan du installerar eller anvander produkten.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Hall produkten och alla tillbehor utom rackhall for barn.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet om det finns uppdateringar om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att 6ppningen for utkastporten pa ditt gevar ar kompatibel med montaget, vilket mater 2.675.
Anvand alltid ratt verktyg for installationen for att undvika skador.

Se till att montaget ar ordentligt atdraget med det rekommenderade vridmomentet pa 20 tum lbs.
Anvand en droppe bla Loctite p& skruvarna for att sakerstalla att de forblir pa plats under anvandning.
Undvik att montera kikarsikten som overstiger den rekommenderade vikten fér montaget.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar av montaget ar inkluderade.
® Rengor ytan p& gevaret dar montaget ska installeras for att sékerstalla en bra kontakt.

2. Installation:

Placera montaget pa gevaret sa att det ar i linje med utkastporten.
Anvand skruvarna som féljer med for att fasta montaget pa plats.
Atdrag skruvarna med ett vridmoment p& 20 tum Ibs.

Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for extra sakerhet.

3. Anvéndning:

* Montera kikarsiktet pa Picatinnyskenan enligt tillverkarens instruktioner.
® Justera kikarsiktet enligt dina behov och kontrollera att det sitter fast ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfall och oanvandbara delar av produkten ska hanteras enligt lokala avfallsbestammelser.
¢ Atervinn material nar det & méjligt, i enlighet med lokala riktlinjer fér tervinning.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller support angéende produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare.

Vi tackar for ditt val av CZ 557 SHORT ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT och 6nskar dig en séker och
framgangsrik anvandning.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze EGW CZ 557
Short Action HD Picatinny

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeéném pouZivani montaze EGW CZ 557 Short Action HD
Picatinny Scope Mount. Je dilezité dodrZovat viechny pokyny a bezpecénostni pokyny, aby se zajistilo bezpecné a
efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zkontrolujte, zda je montaz spravné nainstalovana a zajisténa, aby se pfedeslo nehodam.
PFed pouzitim produktu si pfectéte vSechny instrukce a doporuceni vyrobce.

Udrzujte montaz a vSechny souvisejici pfislusenstvi mimo dosah déti.

Pfi manipulaci s puskohledem a montazi vzdy dodrzujte bezpe€nostni opatreni.

Pokud si nejste jisti, jak montaz spravné nainstalovat nebo pouZivat, obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed montazi se ujistéte, Ze mate potfebné nastroje a materialy, v€etné to€ivého momentu a loctitu.
P¥i instalaci montaze dodrzujte doporuceny toCivy moment 20 palcovych liber.

Pouzivejte modry loctite pro zajisté€ni Sroubd, aby se pfedeslo uvolnéni béhem pouzivani.
Zkontrolujte, zda je otvor pro vyhazovac spravné umistén, aby nedoSlo k poSkozeni.

PFi pouzivani montaze se ujistéte, Ze je puskohled spravné upevnén a stabilni.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy.
® Zkontrolujte, zda je montaz Cista a bez poSkozeni.

2. Instalace:
Umistéte montaz na pfislusné misto na pusSce.
Ujistéte se, Ze otvor pro vyhazovac je spravné umistén.

[ ]
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® Pomoci kli€e utahnéte Srouby na doporuceny toivy moment 20 palcovych liber.
* Aplikujte modry loctite na Srouby a nechte zaschnout.

3. Pouziti:

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je montaz bezpecné upevnéna.
® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpecnostni pfedpisy a pravidla.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci montaze a pfisluSenstvi se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
® Pokud je montaz poskozena nebo nefunkéni, zlikviduijte ji tak, aby nemohla byt znovu pouZzita.
® Recyklujte materialy, pokud je to mozné, podle mistnich ekologickych smérnic.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se obratte na vyrobce nebo prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo modelu a
dalsi relevantni informace o produktu.

Dodrzovani téchto pokynl a bezpecnostnich opatfeni zajisti bezpeéné a efektivni pouZivani montaze EGW CZ 557
Short Action HD Picatinny Scope Mount. V pfipadé jakychkoli dotazli se nevahejte obratit na odbornika.



